
Zhrnutie rozhodnutia Komisie 

zo 6. marca 2013 

týkajúceho sa konania o uložení pokuty podľa článku 23 ods. 2 písm. c) nariadenia Rady (ES) 
č. 1/2003 za neplnenie záväzku stanoveného rozhodnutím Komisie podľa článku 9 nariadenia 

Rady (ES) č. 1/2003 

[Vec COMP/39.530 – Microsoft (viazanie)] 

[oznámené pod číslom C(2013) 1210 final] 

(Iba anglické znenie je autentické) 

(2013/C 120/06) 

Komisia 6. marca 2013 prijala rozhodnutie týkajúce sa konania o uložení pokuty podľa článku 23 ods. 2 písm. c) 
nariadenia Rady (ES) č. 1/2003 ( 1 ) za neplnenie záväzku stanoveného rozhodnutím Komisie podľa článku 9 naria
denia Rady (ES) č. 1/2003. V súlade s ustanoveniami článku 30 nariadenia Rady (ES) č. 1/2003 Komisia týmto 
uverejňuje meno dotknutej strany a hlavný obsah rozhodnutia vrátane všetkých uložených pokút, pričom sa zohľadňuje 
oprávnený záujem podnikov chrániť svoje obchodné záujmy. 

Súvislosti 

(1) Komisia prijala 16. decembra 2009 rozhodnutie v konaní 
podľa článku 102 Zmluvy o fungovaní Európskej únie 
a článku 54 Dohody o EHP v súlade s článkom 9 ods. 1 
nariadenia (ES) č. 1/2003, na základe ktorého nadobudli 
záväzky ponúknuté spoločnosťou Microsoft Corporation 
(„Microsoft“) záväzný charakter, a to v snahe rozptýliť 
obavy Komisie, ako sa uvádza v oznámení námietok zo 
14. januára 2009 („záväzky“) ( 2 ). 

(2) Predbežné obavy Komisie sa týkali viazania webového 
prehliadača Internet Explorer spoločnosti Microsoft („IE“) 
s jeho dominantným operačným systémom Windows pre 
klientske osobné počítače. 

(3) S cieľom riešiť predbežné obavy Komisie sa spoločnosť 
Microsoft zaviazala predovšetkým k tomu, že používa
teľom systému Windows ponúkne objektívny výber 
medzi rôznymi webovými prehliadačmi, a to prostredníc
tvom ponukovej obrazovky vo Windows XP, Windows 
Vista, Windows 7 a v operačných systémoch Windows 
pre klientske osobné počítače predávaných po Windows 
7. Spoločnosť Microsoft sa zaviazala poskytnúť ponukovú 
obrazovku používateľom Windows v rámci Európskeho 
hospodárskeho priestoru („EHP“), ktorí majú IE nastavený 
ako predvolený webový prehliadač. 

Postup 

(4) Komisia bola 17. júna 2012 informovaná o možnom 
neplnení záväzkov spoločnosťou Microsoft. Spoločnosť 
Microsoft 4. júla 2012 potvrdila, že neposkytla ponukovú 
obrazovku používateľom Windows 7 Service Pack 1 
(„Windows 7 SP 1“). 

(5) Komisia 16. júla 2012 rozhodla o opätovnom otvorení 
a začatí konania. Komisia 24. októbra 2012 prijala ozná
menie námietok. Spoločnosť Microsoft 6. novembra 2012 
dostala prístup k spisu Komisie. Spoločnosť Microsoft 
2. decembra 2012 odpovedala na oznámenie námietok. 

(6) Poradný výbor pre obmedzujúce postupy a dominantné 
postavenie 4. marca 2013 vydal kladné stanovisko. Vy 
šetrovateľ 5. marca 2013 predložil záverečnú správu. 

Právne posúdenia a pokuty 

(7) Porušenie spočíva v tom, že spoločnosť Microsoft nesplnila 
záväzky podľa oddielu 2, pretože neposkytla ponukovú 
obrazovku používateľom v rámci EHP, ktorí majú IE nasta
vený ako predvolený webový prehliadač. 

(8) Na základe argumentov spoločnosti Microsoft dospela 
Komisia k záveru, že spoločnosť Microsoft nedodržiavala 
svoje záväzky počas 14 mesiacov od 17. mája 2011 do 
16. júla 2012. Komisia takisto usúdila, že počet používa
teľov, ktorých ovplyvnilo neplnenie záväzkov podľa 
oddielu 2 spoločnosťou Microsoft, predstavuje približne 
15,3 milióna. 

Nedbanlivosť 

(9) Spoločnosť Microsoft neposkytla ponukovú obrazovku 
dotknutým používateľom z dôvodu niekoľkých technic
kých chýb a opomenutí. Vzhľadom na svoje zdroje 
a know-how by však spoločnosť Microsoft mala byť 
schopná zamedziť takýmto chybám a mala by mať zave
dené lepšie postupy s cieľom zaistiť riadne poskytnutie 
ponukovej obrazovky dotknutým používateľom.
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( 1 ) Ú. v. ES L 1, 4.1.2003, s. 1. 
( 2 ) Ú. v. EÚ C 36, 13.2.2010, s. 7.



(10) Komisia dospela k záveru, že spoločnosť Microsoft konala 
nedbanlivo. 

Závažnosť 

(11) Komisia zdôrazňuje, že bez ohľadu na osobitné okolnosti 
prípadu je neplnenie rozhodnutia o záväzkoch v zásade 
závažným porušením práva Únie ( 1 ). 

(12) V tomto prípade neplnenie záväzkov podľa oddielu 2 
spoločnosťou Microsoft mieri k podstate obáv Komisie 
týkajúcich sa hospodárskej súťaže a povinností spoločnosti 
Microsoft stanovených v záväzkoch. Počet ovplyvnených 
používateľov – približne 15,3 milióna – je významný. 

(13) Komisia preto porušenie, ktorého sa dopustila spoločnosť 
Microsoft, považuje za závažné. 

Trvanie 

(14) Obdobie, počas ktorého spoločnosť Microsoft neplnila 
záväzky podľa oddielu 2, trvalo 14 mesiacov. Pri stanovení 
výšky pokuty Komisia vzala do úvahy, že 14 mesiacov 
predstavuje významnú časť celkového trvania záväzkov 
podľa oddielu 2 (4 roky a 39 týždňov). 

Poľahčujúce okolnosti 

(15) Komisia v rozhodnutí dospela k záveru, že skutočnosť, že 
spoločnosť Microsoft poskytla Komisii dôkazy o neplnení, 
čím jej pomohla efektívnejšie vyšetriť prípad, je 
poľahčujúcou okolnosťou. Spoločnosť Microsoft použila 
vlastné zdroje na dôkladné vyšetrenie dôvodov, ktoré viedli 
k neplneniu záväzkov. 

Odradzujúci účinok 

(16) S cieľom zaistiť, aby pokuta mala odradzujúci účinok, 
Komisia vzala do úvahy veľkosť a zdroje spoločnosti 
Microsoft. Komisia preto zohľadnila skutočnosť, že obrat 
spoločnosti Microsoft v účtovnom období od júla 2011 do 
júna 2012, t. j. za posledný celý rozpočtový rok, predsta
voval 73,723 milióna USD (55,088 milióna EUR). 

Pokuta 

(17) Na základe všetkých uvedených faktorov Komisia stanovila 
výšku pokuty na 561 000 000 EUR, čo zodpovedá 1,02 % 
obratu spoločnosti Microsoft v účtovnom období od júla 
2011 do júna 2012.
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